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[lonsiTHe «IOKANM3aIMsDy CETOMHA WC-
TOJTB3YETCsl TOCTATOYHO YacTO, OJHAKO €ro
TEPMUHOJIOTUIECKHI CTaTyC, Ha HAII B3I,
TMO-TIPEKHEMY HY)K/IACTCS B yTOUHEHHH.

B paboTax TMHTBUCTOB W WHTEPHET-HC-
TOYHHKAX MOXKHO BCTPETHTH MHOXKECTBO
JIOCTaTOYHO TPOTUBOPEUMBHIX ITOIXOIOB
K OTIPEIETICHHIO 3TOTO TIOHSATHSI.

st Toro 9TOOBI YBHIETH pa3zdpoc
Y HEOIHO3HAYHOCTh MHEHHH, TOCTATOYHO
B3MIIIHYTh HAa COYETAeMOCTh CJIOBA «JIOKa-
JU3AIHs, BCTPEYAIONIYIOCsS B HHTEPHETE:
«KOPOOOUHAsL NOKANUZAYUAY, «IOKAAU3A-
yus unmepetica», «IOKAIU3AYUSL BUOe-
ouzspy», «MeKCmosas JLOKAIU3AYULY, «10-
KAnu3ayusi ¢ 038Y4Koly, «2paguueckas
JIOKAU3AYUSY, «TIOKAAUAYUS NPOSPAMM-
noco obecneuenuss (110)», «a3viko6as
JIOKAMU3AYUSAY, — «IOKAAU3AYUS — CAUmMay,
«2NYOOKAs NOKAU3AYUAY, «LOKAIU3AYUS
6 nepegodey (amamTamysl TOI KYIBTYPY,
KOTJIa UTpa TEepeAeNbIBACTCS MOTHOCTHIO)
ut o [11,c. 18].

KonewHo, 3TOT CIMCOK MOKHO TTPOJIOIT-
XUTh. HO Mpu 3TOM HECOMHEHHBIM OCTa-
ercsi TOT (DaKT, YTO W3HAYAIHHO TEPMHH
«IOKAJIN3alKs» BO3HUK B IPOTPAMMHPO-
BaHUM, O3HAYasl aJanTaluio MPHIOKESHUN
K HacTpolKaM KOHKPETHOTO pPETHOHa,
«K MECTHBIM YCJIOBHAM» (OT aHTJIMICKO-
ro cmoBa «locale» — mecto, mokarus) —
S3BIKY, (hopMaraM JaThl U BaJIOTHI U JIp.
B cdepe mHbDOpMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
JIOKaNu3alus, Kak AesSTeIbHOCTh, OblIa
CBSI3aHA TOJIBKO C 8HYMPUAILIKOBLIM Nepe-
6000Mm (BBIICIICHO HAMH).

[lenbro BHYTPUA3BIKOBOM JIOKAJIU3ALIUU
SBIISIETCSl KOMIUIEKCHAsI amanTanus Iud-
POBOTO MTPOAYKTA JIISI TOJIB30BATENeH KOH-
KPETHOTO pPErruoHa WIJIM CTPaHBbI, OCHOB-
HBIM SI3BIKOM OOIIIEHUS KOTOPBIX SBISAETCS
AHTIIMHCKUN  (HaIpuUMep, aHTJIOS3BIIHBIX
crpan: CILIA, BenmukoOputanuu, ABCTpa-
mun, Kanaael u 1p.); HO Bce Ke Kakaas
M3 HUX MMEET CBOIO HAIMOHAJIHHO-KYITh-
TypHYIO SI3BIKOBYIO crieruduky. M dgro-
OBl TOHECTH N0 KIMEeHTa MPEHMYIIeCTBa
I pPOBOTO MPOAYKTA U BHI3BATh HHTEPEC,

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

KOMIIAHMHM HYXXHO HEYTO OOoIbllee, YeM
MIPOCTO TIEPEBOJ TEKCTOB M HA3BaHUH KHO-
MOK MEHIO.

C npyrodl CTOpOHBI, BCE BEIIIEIIPHUBE-
JICHHBIE HAMH CIIOBOCOYETAHHS CO CIOBOM
«JTOKAIIN3aNsD» ABISIOTCS TaK WU MHAYe
MIEPEBOTYECKUMH KallbKaMHU C aHTJIIMHACKO-
TO s13bIKa, B CHITY Y€TO IPaHUIIbl COMepIKa-
HUS 3TOTO TEPMUHA PACHIMPSIOTCS U pas-
MbIBatOTCA. Ceromust «JI0KaJu3amisy Kak
TEPMUH HCHOJIB3YETCS JOCTATOYHO IIIH-
POKO TPUMEHHTEIBHO K IpyTruM chepam
U YK€ B paMKax MEXbS3BIKOBOH H MEX-
KyJAbTypHOW KOMMYHHKAIWW (JIOKaJIM3a-
s BeO-CalTOB, PEKIAMHBIX KaMITaHUU,
JIOKyMCHTAIIMH | JIp. ).

Ha sTomM oCHOBaHUM MOXXHO TOBOPHUTH
0 JIBYX aCIeKTax yIMmoTpeOIeHHs dTOrO o-
HATHS. B mIMpoKoM cMBIciie TOKan3anus
O3HAYaeT aJlalTaluio JII00OTO TMPOIYKTa
K TOTPEOHOCTSM OTPENEICHHOTO PETHO-
HaJbHOTO phIHKA (Cp.: locales and facets,
localization policy, localization process,
localized app).

be3 kauecTBEHHOW JIOKajIu3alMu IPo-
JyKT MOXET OBITh HEMOHATEH WJIU HEYNO-
OCH B WCIOJIE30BaHUU IS TIOTpeOHUTENei
JIPYTUX CTpaH. DTO HETAaTUBHO CKa3bIBALT-
sl Ha KOHBEPCUH U TIPO/IaXKax.

Hapsiny ¢ HeBepOambHBIM COIEpKaHH-
eM (CXeMBI, TpapuKH, CHMBOJIBI, JIOTOTHITHI
U 1p.) JI000M MPOIYKT COMPOBOKIACTCS
M COOTBETCTBYIOIIMM TEKCTOBBIM HArloJ-
HeHneM. [loaToMy «rokanu3anuoy» 9acto
MPUPABHUBAIOT K TIPOIECCy IepeBoa,
uMesl B BUy TIPY 3TOM Tiepeaaqdy Ha Apy-
TOH S3BIK JIMIIB TEKCTOBOTO COJEpPIKaHWS,
OTIMCHIBAIOIIETO TPOAYKT, yIIyCKas U3
BUJTy MHOJKECTBO BHESI3BIKOBBIX (DaKTOPOB.

OpHako mepeBoJl — TO JUIIb OAWH W3
aCTeKTOB JIoKanm3anuu. Hexoropeie 3a-
pyOEKHBIE TTEPEeBOAYMKN MHOT/IA B TaKWX
CITy4asiX MCIIOJIB3YIOT TEPMHUH «KYJIBTypa-
musanus» [7, c. 32].

Ha cerognsmnuuili neHp JioKaau3anus
(B MIMPOKOM CMEBICIIE) IHQPPOBBIX IIPO-
JYKTOB TIPEJICTABISIET COOOW JOCTATOYHO
YCHENTHBIA W TPHOBUIBHBIA OW3HEC, II0-
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CKOJIbKY MHOTHE ITPOW3BOIUTENN TOBAPOB
1 YCIIYT CTPEMSTCS PACHINPUTH CBOIO KITH-
EHTCKyI0 0a3y 3a CYeT ajanTaluu TOJb-
30BaTEIbCKOTO KOHTEHTA IIOJl SI3BIKOBBIC
Y KyJIBTYpHBIE 0COOCHHOCTH JIPYTHUX CTPaH
Y PETHOHOB.

Oco0yr0 aKTyaJbHOCTh TIPHOOpETaeT
JIOKaNM3alusl Pa3InIHbIX BeO-pecypcos,
MMOCKOJIBKY JII00ast KpymHas KOMITaHUS
oOmamaer COOCTBEHHBIM BeO-CalTOM ISt
MIPUBJICUEHUS] BHUMAHUS MMOTEHIINATBHBIX
MapTHEPOB, HHBECTOPOB U MTOKYIIaTeNeH.

MexayHapomHas —accoUWaIys CTaH-
naptoB Jokanm3anuu (LISA) ompenenser
JIOKAITU3aINI0 «KAaK KOMIUIEKC MPOIECCOB
10 JJMHTBUCTUYECKOM M KYJBTYpPHOU ajiarl-
TalUy POTPAMMHOTO TTPOAYKTA, KOTOPBIHA
MpeaHa3Ha4ueH [Tl NCIIOJIB30BAHUS TIOTPE-
outeneM “moxais’» [6, c. 36].

Jlokayiem Ha3pIBAIOT HEKHUI HAOOP Mmapa-
METpPOB, BKJIFOUasi HA0Op CHMBOJIOB, SI3BIK
MOJIb30BATENsI, CTpPaHy, YacoOBOH TIOsC,
a TakKe JIPyrue MpeTyCTaHOBKH, KOTOPBIC
MOJIb30BATENbh OKUAAET BUAETH B MOJIB30-
BaTeILCKOM MHTepdelice (HaBUTalMOHHAS
CTPYKTypa caiTa, TEKCTOBOE CofepxkKa-
HUE caiiTa, ayauo W/WIU BHIEOMarepHa-
JIBI, IPUCYTCTBYIOIIME Ha caiTe, KHOIKH,
¢nemsacrakn) [10, c. 167].

[Iponecc nokanu3anmuy MPOrpaMMHOTO
obecrieueHus] BBIXOAUT 32 PAMKH TIEPEBO-
J1a SI3BIKOBOTO KOHTEHTA HA MECTHBIH SI3BIK
1 BKJIFOYAeT B ce0sl M3MEHEHHe TMOJIh30Ba-
TeITLCKOTO WHTepdeiica, cTanmapToB Ghop-
MaTHPOBaHUS U Tpa)UIeCKUX KOMITOHEH-
TOB: MEHIO, TIIOCCAPHH, TNAJOTOBBIE OKHA,
COO0O0IIeHHsT 00 OIMOKAX UM COCTOSIHUSIX,
I[BETOBOE COYETAHNE ANTUINKAIIUHU, TEXHH-
geckas JOKyMeHTanus, rpaduka u ¢oto-
rpaduu, UKOHKA U KHOTIKA MPU3bIBA K JeH-
CTBHIO.

Ha ocHOBaHWM BBINIECKAa3aHHOTO MBI
rmojlaraeM, 4TO TEPMHH «JIOKaJH3AIHs»
B IHPOKOM CMBICIIE TPOTHUBOIIOCTABICH
TEPMHUHY «SI3BIKOBAS JIOKATA3AIIH.

«Jlokanmmzamus» «paboTaeTy B mapajur-
Me TaKHX TMOHSATHH, KaK UHIMEePHAYUOHANU-
sayus, enobanuzayus, Kyibmypaiuzayus,

OTIMCHIBAIOIINX TTOMYJISPH3AIHNIO TTPOAYK-
Ta W BBIBOJ €T0 Ha MEXIyHAPOIHBIN pbI-
HOK C COOJTFOJICHUEM O0IIIEeCTBEHHO-TIPABO-
BBIX HOPM TOCYAapCTBa, Ui KOTOPOTO OHA
(momynsipuzartus) OyaeT JOKaTu3upOoBaTh-
csa. [lpuuem mom «IpoayKTOM» TTOHMMA-
eTcst Mo0oW ToBap WM yciayra. JTo Tak
Ha3bIBAEMBIil TIOATOH MPOYKTA TIOM KYIb-
TypHBIE W OOIIECTBEHHBIE OCOOEHHOCTH
KaKOTO-TO TOCYJapCTBa, TEPPUTOPHUU WIIN
Haposa.

Bens pasHble KyabTyphl HUMEIOT CBOHM
YHUKQJIbHBIE HOPMBI, 0OCOOCHHOCTH U TIeH-
HoctH. Cmyx0a JOKanmu3aliu OJDKHA
rapaHTUPOBaTh, YTO KOHTEHT MPOIYKTa
COOTBETCTBYET KYIBType, IpeIoTBpaInas
HEJIOTIOHUMaHNe ¥ KYIBTYPHYIO HEUYB-
CTBUTENLHOCTH. Harmpumep, mpu Jokanm-
3alMd MOXET U3MEHHUTHCS BHEIIHUW BUJI
NPC (anrn. Non-Player Character), cum-
BOJTBI, 3aCTaBKU U T. 1.

TepMHUH K€ «A3BIKOBas JIOKATH3AIIHSD)
(6ornee y3koe TOHUMAaHME), HA HAIII B3I,
paboTaer B CTpaTerHYecKOd IMapajnurme
TpaHcBepOanmm3anmuu (0 TpaHCBepOaIH-
3aruu cM. [1-4]) ¥ COOTHOCHM C TaKUMU
TIOHATHSAMH, KaK @openuzayus u Oome-
cmuxayus, KOTOpbIe TPEACTaBISIOT COOOH
JIBE TIPOTHUBOIIOJIOKHBIE TIEPEBOIIECKIE
CTpaTeTuu Tepefady  MHOKYJIBTYpHOTO
COJIepKaHMs: TiepBas OPHUEHTHPOBaHA Ha
WHOSI3BIYHYIO JIMHTBOKYJBTYPY, BTOpas —
Ha TPUHUMAIOIIYIO IMHTBOKYJIBTYPY.

S3pikOBas  JOKanmm3anus  00O3HaYaeT
HEUTO CpeHee MEXTy IByMS dTHMH CTpa-
TETWsIMH W 3aKJIFOYAETCsl B KOMITEHCAITHH
CMBICTIOBBIX CKB&XWH HWHOKYJIBTYPHOTO
CoJiepXaHus, JI00aBIEHUN PEIeBaHTHOTO
W/WH 3aMEHBI U ONYIICHWH HepeleBaHT-
HOTO KOHTEHTa, OPHUEHTHPOBAHHOTO Ha
KOHKPETHBIA PHIHOK.

C ee mMoOMOIIbIO TIPH TIIATETHHOM aHa-
nu3e, TepepaboTke W Mpeodpa3oBaHUU
SI3IKOBOTO HAITOJIHEHUS! KOHTEHTA JIOCTH-
raeTrcss HeKHi KOMITPOMHCC MEXITY JByMS
STHMH CTPATETHUSIMHU.

[Ipu sA3bIKOBOM JIOKATU3ALUU MOTYT U3-
MEHSTHCS JKaHp, CIOKET W TUAIOTH (ecin
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9TO Urpa). DTO TaK Ha3bIBacMas ITyOoKas
JIOKaIT3aIusl, KOTOPYIO 3aKa3bIBalOT Heva-
CTO, TIOCKOJIbKY MOKET TOJIYyYUTHCS JPY-
rOM IIPOAYKT.

[TpumepoM riTyOOKOH JTOKaIH3alui MO-
KET TMMOCIYXHUTH JIOKaJIrU3alusd KOMIIbIO-
TepHor urpsl npo Kurait Bo Bpemsi Tpo-
enapcerus. s nponaxku B Poccuu xaHp
UTPBI CMEHMJICS C UCTOPHUYECKOTO Ha KOC-
MHUYECKYI0 (haHTacTHUKY [7].

[IpenocraBienue MOMICPKKA Ha TIpel-
IOYUTACMBbIX KIIMCHTAMHU SA3bIKAX IIOBBI-
[IaeT YIOBJIETBOPEHHOCTh M JIOSIBHOCTD.
SI3pIkOBast  JOKanmM3amus — OOecIeYrBaeT
MOAJEPIKKY KIMEHTOB Ha PA3IMYHBIX Lie-
JICBBIX SA3BIKAX, YTO IO3BOJIACT YUaCTHUKAM
KOMMYHHKa# 3(QHEeKTHBHO 00IIAaThCS.

CornacHo Hamiei koumernmuu (Gope-
HU3aIUs, JTOMECTHUKAIMS W JIOKAJIN3aIus
paccMaTpHBalOTCSI HaMH KaK pa3HOY-
POBHEBBIC/MHOTOIIJIAHOBBIC ~ a/IalITUBHBIC
CTpaTeruy, HanpaBJieHHbIC Ha BepOain3a-
U0 MHOKYJIBTYPHBIX 3HAYUMBIX CMBICJIOB
B MPUHUMAIOIIIEN JIMHTBOKYJIBTYPE.

Llens s3BIKOBOM JIOKAJIM3allMM CBSI3aHa
WCKJTIOUMTENIFHO C HeWTpalu3alnueil/cHs-
THEM MEXBbI3bIKOBBIX M MEXKKYIBTYPHBIX
0apbepoB B IPOIECCE HHTEPHET-KOMMY-
HUKAIMU U CO3IaHMEM TEKCTa, OTOXKIECT-
BIISIEMOTO C OPUTHHAJIOM B (DyHKITHOHAITb-
HOM, COJIEpXKAaTeIbHOM H CTPYKTypHOM
acreKTax.

[TosTOoMy B mporecce TpaHcBepOain3a-
U1 UTHOKYJIBTYPHOTO COZICp KaHMsl, BCeraa
UMEIOIIETO  HalMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO
crienu(uKy, CTpaTrerus S3BIKOBOM JIOKa-
JU3AIUHN SBISIETCS CBOETO POjia MHCTPY-
MEHTOM JIOCTIDKEHHUS KOMIIPOMHCCA WIIH
COZAEPIKATEIbHOIO KOHIIEHCYCA, CIIaXKH-
BaHU KOTHUTHBHOI'O AWCCOHAHCA MCKAY
JIBYMsI TUHTBOKYJIETY PaMH.

B ocHoBe cTpareruu si3bIKOBOH JIOKa-
JMU3alANA JIeKAT Pa3IUYHbIE BUIBI KOM-
MEHCAllMd  CMBICIIOBOTO  COJEpPIKaHUs
(KOMIIEHCATOpHBIE TAKTHKH): 3aMCHBI,
nemeradopusaius, aedpaseoaorusamnus
UT 1.

Jlokanu3anusi TECHO CBs3aHa CO CIie-
nuGUKOW HHTEPHET-TUCKYypCa, KOTOPBIN

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

UMEEeT KOMITbIOTEPHO-OTIOCPEIOBAaHHBIN
XapakTep U OIpeesieTCs] «KaK COBOKYTI-
HOCTh TEKCTOB, PEANM30BaHHBIX B MCKYC-
CTBEHHO CO3[JaHHOM KOMMYHHUKaTHBHOM
MPOCTPAHCTBE, TPEANONAraloNeM JHC-
TaHTHOE WHTEPAKTHBHOE OOIICHNUE BUPTY-
aJBbHBIX KOMMYHHKaHTOB» [9, c. 215].

B cuny omocpenoBaHHOTO XapakTepa
WHTEPHET-KOMMYHHUKAIIMA  TTOBBIIIAETCS
KOMMYHHKAaTUBHO-UH(POPMAIINOHHAS ~Ha-
rpy3ka HaBUTallUOHHOW CHUCTEMBI Caii-
TOB, KOTOpas B COBOKYITHOCTH OTPayKaeT
(hyHKIIMOHAN caiiTa, KOTOPBIA OTHOCHTCS
K WHGOPMAIMOHHO HACBIIIEHHBIM (HOp-
MaTaM HHTEpHET-IHucKypca [5, c. 41] de-
pe3 ero TeKCTOBOE COep)KaHue, aylano H/
WIH BHJEOMAaTepPHAIIbl, MPUCYTCTBYIOIINE
Ha caifte, KHOMKH, (pem-3acTaBKu, H30-
OpasuTeNnbHBIN Pl U Jp., NaBas, TaKUM
o0pa3oM, TIOJB30BATENSAM TIPEICTABIIE-
HUE O IENU MPOEKTa M, COOTBETCTBEHHO,
00 WMEIOMMXCS BCTPOCHHBIX (DYyHKIIH-
ax. TekcT B 3TOM ciydae, SIBISISCH Bax-
HBIM KOMITOHEHTOM YeJIOBEKO-MaIInHHON
KOMMYHHKAIIWW, BBICTYIaeT B KadyecTBE
OCHOBHOTO O0OBEKTa 0OpabOTKH, TO €CTh
KIIacCHU(MIIMPOBAHUS, CBEPTHIBAHUS, TPE-
00pa3oBaHusl CTPYKTYPBI M COACPIKAHHUSA,
XpaHCHH U TTOUCKa [8].

[IpoBeneHHbI HaMU aHAJIU3 KOHTEH-
Ta psAga BeO-CaTOB MOKA3bIBACT, UTO MPH
0(QOpPMIICHIH UX PYCCKOSI3BIYHBIX BEPCHUU
HaBHUTAITMOHHBIC HA3BaHUS PyOpPUK OOIb-
ITUHCTBA CAaHTOB («KHOIIKW») MPEUMYIIIC-
CTBEHHO SIBIISIIOTCS TPSIMBIMU KaJIbKaMU
C QHIVIMICKOTO SI3bIKA.

Ha namr B3misi/, BBIOOP MEKBA3BIKOBBIX
KOPpPEJSTOB HABUTAIIMOHHBIX HAa3BaHUU
KHOTIOK B IPUHUMAIOIIEH JIMHTBOKYIBTYpE
JIOTDKEH OCYIIECTBISITECA C YUETOM CIIell-
nhuku:

1) cdhepbl MapKETHHTOBOW KOMMYHHKA-
[INU | e¢ TIeIeH;

2) WMHOS3BIYHOTO aapecara (MHTEPHET-
TTOJIb30BAaTE);

3) ’KaHpPOBOTO CBOcOOpasus pyOpHKH
(TIpOM3BOJHBIM KOTOPOTO W SIBIISIETCS €€
Ha3BaHUE).

EENTY o 15 2 + 507
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’KanpoBoe HaromHeHHEe O00YCIOBICHO
Takke POpPMOI HHTEPHET-KOMMYHHUKAITUH,
KOTOpast 33/1ae€TCsl MaKpOPEUEBBIMHU CTPYK-
Typamu (HampuMep, BHYTPEHHEH pyOpud-
HOH HaBUTAIIHCH).

K wmakpopedeBbIM KOMIIOHEHTaM, 00-
pasyomuM IeIOCTHOCTh HABUTAITMOHHOM
CTPYKTYpHl caiiTa, OTHOCATCS Ha3BaHUS
KHOTIOK MEHIO.

[Ton MakpopedeBbIMU CTPYKTYPaMH B Ha-
CTOSIIIIEM MCCIIEIOBAHNH HAMU TIOHUMAETCs
croco0 CTPYKTYpPHPOBaHHS TEKCTOBOTO Ha-
TIOJTHEHUSI caiiTa: BU3yaJbHO PacliO3HaBae-
MBbI€ N300pa3UTENHHBIE IEMEHTHI — OTCTY-
TIBI, THPUQT, TPOOEITHI, (POH U JP.

SIBassicE  OMHOBpPEMEHHO W (hOPMOH,
U COJepKaHHeM, MaKPOCTPYKTypa MOXKET
BapbHPOBATKCS, TTO-PA3HOMY PETIPE3EHTH-
pys OHY U Ty K€ CHUTYaIUIO; U TIOITOMY
MOYKET UCIIOIH30BATHCS KaK MPUEM YIIPaB-
JICHHsI TOHUMAaHHUEM.

[TockonbKy MMEHHO Ha3BaHWS HaBUTa-
IIMOHHBIX KOMITOHEHTOB (MaKpOpE4eBhIX
CTPYKTYp) SIBJISIFOTCSI TEM, C YeTO HauyMHa-
€TCS1 3HAKOMCTBO TIOJIH30BATEIIS C CATOM,
CIToco0BI X TpaHCBEpOAIM3AIMH B TIPH-
HUMAIOIIEeH JIMHTBOKYJIBTYPE BO MHOTOM
OTIPE/ICTISIIOT YCIEUTHOCTh €r0 (PYHKIINO-
HUPOBAHUS U MOCEIAEMOCTH.

OOpatuMcsT K WILNTIOCTPATHBHOMY Ma-
TepHaly W MPOaHAIN3UPYEM BO3MOXKHBIC
CTpaTeTWu S3BIKOBOW JIOKAJTM3alliu Ha-
3BaHMS KHOTIKM HABUTAIMOHHOTO MEHIO
AHTIIOS3BIYHOTO CaliTa KIMHWHTOBBIX YyC-
nyr Ecocleaningservices [12] B mpomecce
ee TpaHCBepOAIN3alny C [ENbI0 CO3TaHuUs
PYCCKOSI3bIYHOM BEPCHUHU.

K wmakpopedeBbIM KOMIIOHEHTaM, 00-
pasyromuM IeIOCTHOCTh HABUTAITMOHHOM
CTPYKTYpBl JTaHHOTO CaiTa, OTHOCATCS
CIIeIyIOIINe Ha3BaHUS KHOIIOK MEHIO:

ABOUT

COVID-19

WHAT WE CLEAN

TEAM CLEAN

SERVICE PLAN

SECURITY SERVICE

EXPLORE

CONTACT

CLIENTS

EMPLOYEES

Ha nepBpiil B3misiq Ha3BaHUE KHOMKHU
ABOUT wHe mnpencraBisieT CIOKHOCTH
MIpH Tiepeade Ha PyCCKUN S3bIK M €r0 BO3-
MOXHBIM PYCCKOSI3BIYHBIM ~ KOPPEIISITOM
TEOPETUYECKH BITOJTHE MOT OBl OBITH BapH-
anT-kanpka O HAC, kotopslil 1 npeasnara-
€T MalIMHHBIN MepeBos (aBTOMaTHYeCKUN
nepeBomurkK Microsoft mpeanaraer Bapu-
aut OKOJIO).

OpHako TpY TIIATEIHHOM aHAIN3€e TeK-
CTOBOTO HAITOIHEHUS, CTOSIIEr0 3a JTOU
KHOIIKOH, MOXHO YBUJETb, YTO OHO MPEJ-
CTaBJIsIeT cOOOl 3a0aBHBIN paccKa3/MCTO-
pHIO 0 KoMmaHzae MpodecCHOHaloB KIH-
HUHTOBON CIYXOBI, KOTOpas BBITIOJHSET
pasnugIHBIC BUABI paboT 10 yoopke odrc-
HBIX TIOMEIICHUN W TO3UIIMOHUPYET cels
KaK 9KOJIOTMYHasi KOMITaHHUS.

IIpu 3TOM C TOUKM 3peHUs >KaHpa 3TOT
TEKCT OTHOCHUTCA K THOPHUIHOMY THITY, CO-
yeTass B cebe OIHOBPEMEHHO 3JIEMEHTHI
TaKUX JKAaHPOB, KaK BH3HUTKA, OIHCAHHE,
peKiIaMa, pacckas.

Ilepen mnepeBOAUMKOM MOXKET BCTaTh
BBIOOD, KAaKOW M3 KOHKYPHUPYIOIIUX TPaHC-
BepOOB SIBISICTCS ONTHMAIBHBIM pellie-
HUEM B JaHHOM ciydae. llpuHATH 000-
CHOBAaHHOE peIIeHWe, Ha Hall B3IV,
TTOMOJKET TIIATEIHHBINA JTOTIEPEBOMUECKUN
aHaJIN3.

ABOUT B HaBUralMOHHOM JIUCKYpCE
WHTEPHET-KOMMYHHKAIIUN SIBISIETCA JHC-
KypCUBHBIM 00pa30BaHNEM, ITOCKOIBKY
HAXOJUTCS Ha TEPECEUCHUH HECKOIBKHX
rpaMMaTHYECKUX KaTeropuii (KadecTsa,
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO  KOHTH-
HyyMa, MOJIaJIbHOCTH) U MOMKET SIBIATHCS
CPEJCTBOM pENpPEe3eHTAIMH COAEP KaHUs
000 M3 HUX (WM K€ €r0 CEeMaHTHKa
MOYKET MMETh CMEIIAHHBIM XapakTep Npu
JIOMUHUPOBAaHUH W/WIM TIOTAlIEHUH CEeM
KaKOW-TH00 M3 ATHX KaTeropuii).

IIpuBenem 3HaueHUsT aHIIMKUCKOIO CIIO-
Ba ABOUT.

Cp.: 'About' as the Preposition shows:
the subject (I want to talk about this
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film); the reason (1 am angry about what
happened); the place (I am looking about
the room); the quality (There is something
particular about your performance); the
process (When you are about it, buy two
pounds of spinach) [13].

«About as a preposition: The most
common meaning of about as a preposition
is ‘on the subject of "or ‘connected with’...

About as an adverb: We use about as an
adverb when we talk about time, number
and quantity. About makes the time,
number or quantity less specific and more
approximate ...

We use the modal expression be about
fo as an adjective in the modal expression
be about to fo refer to something that will
happen very soon in the future...» [11].

Bribop TpaHcBepbOa IS KHOIKH
ABOUT B pycCKOM $I3bIKE 3aBUCHT, C OJI-
HOW CTOPOHBI, OT BBITIOJIHAEMON UM JIHC-
KyPCHUBHOW/BIX (DYHKIIMW/WY B HAaBHUTAIIH-
OHHOM MCHIO; C JPyroil CTOPOHBI, JTOT
TpaHCBepO OXHOBPEMEHHO JIOIDKEH SIB-
JISTHCS 3aTOJIOBKOM M OTpaXkaTh COJlepIKa-
HUE CTOSIIETO 32 HUM TEKCTa.

MsI cauTaem, 4TO C Y4eTOM COfepiKa-
HUSl aHAJTM3UPYEMOTO TEKCTOBOTO HATIOJ-
HEHUs, BHAa W cdepbl KOMMYHHKAIHN
yIa4yHBIM  TPaHCBEPOOM-JIOKaIN3aTOPOM
JUTSL JAHHOTO 3aroJIOBKa MOT OBI CTaTh Ba-
puant: [IOYEMY BbIEUPAIOT HAC.

OTOT BapWaHT TPHU3BaH 3aMHTEPECO-
BaTh ITOTEHIIMAIBHOTO KIMEHTA: «4eM
e ITa KOMITAaHHUSA OTINYAeTCs OT APYTHX
KJIMHUHTOBBIX KOMIAHUN?» W OTpakaeT
SI3BIKOBOE HATIOJTHEHHE KOHTEHTa, KOTOPOE
BOTIIOIIAET COOON PEKIIAMHYIO MapKETHH-
TOBYIO crpareruro mnpeumyimiectsa. (Cp:
The professional cleaning service you 've
always dreamed of, fact. We are more than
just your normal professional commercial
cleaners. So much more. Sure. We do all
the normal commercial cleaning stuff.

Boring bits you need doing. We just do
it differently. Oh-so-differently.

But here's the best bit: we're not going
to bore you with a lecture all about how we
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clean, the eco-awesome products we use or
the wipe on, wipe off technique we were
taught by Grandma Miyagi. That would
require too much yawning.)

Dra cTparterus, Kak BUIHO, MOJACPIKH-
BaeTCs Ha SI3BIKOBOM YPOBHE MHOTOYHC-
JICHHBIMH TIOBTOPAMH MECTOWMEHHUS We,
MpHUJIaraTebHBIMU U HApEYHsIMH, YIIOTPE-
OnsieMbIMH B CpPaBHUTENHHOW M IIPEBOC-
XOIHOM CTeIeHsX, WHTEeHCH(]HKaTOpamH,
Pa3TOBOPHBIMHU PEIUTMKAaMU JIJIsl COKpaIe-
HUS TUCTAHIINN MEXKAY KOMMYHUKaHTaMH,
HETIOJTHBIMH TIPETIOKESHUSAMHA, HCTIOIH30-
BaHHWEM peanii 1 00pa3HBIX BBIPAKCHUH,
UMOM H JIp.

Bapuanter [IPO HAC u O HAC Te-
OpETHYECKH Takke BO3MOXKHBI, HO OHH,
Ha Hall B3INIAJ, SBISIOTCS MEHEe Tpej-
MOYTUTEIBHBIMH B JAaHHBIX YCIOBHSIX
KOMMYHHKAIlUM, TaKk Kak HMEIOT Ooee
00O0OIICHHBIN CMBICIT: CEMAaHTHKA PYCCKHIX
MIPEUIOTOB-KOPPEIISITOB MPO U O aKIICH-
TUPYET TOJIBKO TIPEATONIaraeMyl0 TeMy
TEKCTOBOTO HAITOIHEHUS, B TO BpeMs Kak
BapuanT [IOYEMY BBIBHPAIOT HAC
HapsTy C TEMOH YK€ HAaMEKAeT, O YeM KOH-
KPETHO MOWJET pedb, TO €CTh «O TOM, YeM
MBI JTydIlle JAPYTHX KIMHUHTOBBIX KOMIIa-
HUH 1 IT04eMy BBI JIOJKHBI BBIOPATh MMEH-
HO Hac», 4TO C TOYKH 3PEHUS MapKEeTHHTa
OoJee mparMaTHu4YHoO.

(Cp.: I1PO: mpemror ¢ BuH. 1. 1. Pasr.
YrorpebnsieTcs npu ykasawuu Ha Jauyo,
npeomem, s6jleHue, Ha KOMopbvle Hanpae-
JIeHA MbICIb UL peyb; COOTBETCTBYET IO
3HAYEHUIO TIpemIory ,,0°.). 2. Ilpu ykasa-
HUU Ha memy, cooepacarue ye2o-1. Ckaska
npo benozo oviuka) [14].

[IpoBenaenHoOe WCCIEIOBaHUE TTO3BOJISA-
€T HaM CJIeJIaTh HEKOTOPBIE 000O0IICHHS.

TepMuH «JIOKaNMM3aIUsy TPUIIET W3
cepbl POrpaMMHUPOBAaHUSI U B PYCCKOM
SI3BIKE €T0 HCIIOJIh30BAHHE SIBIIACTCS TIPS-
MOM KaJIbKOHM ¢ aHTIIMHCKOTO S3bIKa; UM Ya-
CTO IOIMEHSIETCSI TAKOM YCTOSIBILIUIACS B TE-
OpHH TIEPEeBO/Ia TEPMUH, KaK «adanTaIus.

W3HaganbHO TEPMUH («IOKATH3AIIHSD)
KaK TIpoIiecc 0003HaYANl 8HYMPUA3ILIKOBOU
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TepeBol, MPU3BAHHBIN MMOOTHATH U (PO-
BOH TIPOAYKT K OCOOCHHOCTSIM MECTHOU
KOMMEPYCCKOH M MOTPEOUTETHCKOU KYITb-
TYpHI.

B pycckos3bI4HOM e JTMHTBOKYJIBTYpE
TEPMHUH <JTOKAJIM3AUsD) CTajl HCIOB30-
BaThCs IPUMEHUTENBHO K MEKbI3BIKOBOU
KOMMYHHKAIlAA, M TI03TOMY, COYETascCh
C MIpIJIAraTeNIbHbIM «S3BIKOBOI», CTAT He-
OTIPaBJaHHO MOAMEHATH TEPMHH «IIepe-
BOID».

MsI cunTaeM, 4TO TEPMHUH «SI3bIKOBas
JIOKaNM3alusl» MOXKET HCIIOIb30BaThC
B PYCCKOSI3BIYHOW JIMHTBOKYJBTYpPE B TIO-
HUMaHHH KaK O/THA U3 BO3MOXHBIX CTpaTe-
THI TpaHCBepOAIH3aINU, TO €CTh SBISET-
Csl €€ YaCTHBIM CITy4aeM.

B ommume ot «bhopeHU3amm» U «I0-
MECTHKAIII, KOTOPhIE UMEIOT HIHPOKYIO

cthepy mUpUMEHEHHS W OPHEHTHPOBAHBI
ckopee Ha (popMy, 4eM Ha CoOJepKaHHe,
MCTIOJIh30BaHNE TEPMUHA «SI3BIKOBAS JIOKA-
JU3AIHS) TOJDKHO OTPaHHYUBAThCS 00s13a-
TETbHBIM HAaJMYMEM TaKHX YCIOBUH, Kak
1) 6u0 xommynuxayuu — MEKbI3BIKOBAS
WHTEPHET-KOMMYHHKAHA (CO3aHue paz-
HOSI3BIYHBIX BEpCHil BeO-KOHTEHTA U Ap.);
2) cihepa kommynuxayuyu — MapKeTHHTOBAS
(xoMMepUeckasi) KOMMYHHKAITUS C IIelTe-
BOH aymuTopHel (NMOTEHIIMATbHBIMH KITH-
eHTaMN); 3) yenb KoMMYHUKayuu — MOITOH
MIPOIYKTA MO/ KyJIbTypHBIE U YHUKAIbHBIC
00IIIeCTBEHHBIE OCOOCHHOCTH, IPABOBBIC
HOPMBI M IIEHHOCTH KaKOTO-TO TOCYap-
CTBa, TEPPUTOPUU WA HApOJa, TO €CTh
MPUOPUTETHBIMU 3]I€Ch SIBIIIIOTCSA  9KC-
TPAIMHTBUCTUYECKHE M TParMaTHYeCKHe
(hakTOpEL.
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